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long hand. Messrs. M. Muniratnam, E.Hanuma Sastry and R. Viswanatha
Rao helped me in obtaining a readable version of the detailed original Telugu
Manuscript, kindly lent to me by Sri P. Parthasarathi the Curator of the
Madras Oriental Manuscript Library.

I am particularly grateful to Kumari P. Jyothi and Srimathi P. Rama
Devi Sitapati whose encouragement made me dabble in Telugu Literature
for the first time as Director, State Archives.

It is hoped that this journal will be another important source book for
the study of Indian History apart from being a delightful contribution to the
literature of travelogues in India.

P. Seetapathi, LA.S.

n
It is indeed, a great privilege to have been associated as a translator
with   such   a magnificent   work   as   "ENUGULA VEERASWAMY'S JOURNAL.J>
When I was first approached by Vangmaya Mahadhyaksha Dr. Vadlamudi
Gopalakrishnaiah  (Kala-prapoorna), the Joint Director,   Oriental  Manus-
cripts  Library and  Research   Institute,   Government of Andhra Pradesh,
I   undertook  the  work thinking that it would  be   just another work  of
translation.    But when I actually started the work of translation, I perceived
the multiplicity of the problem.    Earlier  14 chapters  (18 in translation)
contained mainly a narrative part of the travel occasionally touching points of
discussion on religion and social conditions, and description of the two main
pilgrim centres Kasi and Prayaga including the legends of the places.    As he
proceeded on, Sri Veeraswamy dealt with, in the later chapters, highly compli-
cated subjects as Theology, Evolution, Astrology etc. His observations are
based on principles of philosophy.    Philosophy is an enquiry into the nature of
life and of existence.    While dealing with reality if we depend on the free
exercise of reason and thought, that is called philosophy.   Though religion and
mystic beliefs might have influenced him, Sri Veeraswamy adopted a method of
intellectual construction and considered that the mystery of existence must be
solved on the rational plane and so he deserves   to be included in the rank of
philosophers.   While dealing elaborately with the cults based on the worship
of Siva, Vishnu and others, whatever be the name and mental image of the
Supreme Being he used, he never denied the divinity or the truth of the God
of other denominations.    It is because of this catholic outlook, whenever
Sn Veeraswamy encountered a discussion with westerners, on such topics, he
came out of it in flying colours.
Sri Veeraswamy was a keen observer of even minute and common
place things in li fe as can be seen from his observations. The language o f the
journal is archaic and there are innumerable compound sentences running into
whole paras. Generally speaking it is the curse of language that no one word